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Genesis 19:14

Hebrew

ה ית יְהוָ֖ י מַשְׁחִ֥ ה כִּֽ אמֶר֙ ק֤וּמוּ צְּאוּ֙ מִן הַמָּק֣וֹם הַזֶּ֔ יו וַיֹּ֨ י בְנֹתָ֗ ר אֶל חֲתָנָ֣יו קְחֵ֣ א ל֜וֹט וַיְדַבֵּ֣ הplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוַיֵּצֵ֨ יְהוָֹ

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word ה .is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament (YHWH) יְהוָֹ

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm
8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 אֶתplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigאֵת

hebrew

The Hebrew אֵת word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by י יר וַיְהִ֥ ים ( הָעִ֑ א אֱהִ֑ הָיָהplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigבָּרָ֣

hebrew

The word הָיָה means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1Isaiah 2:2 יו ק בְּעֵינֵ֥י חֲתָנָֽ כִמְצַחֵ֖

ESV So Lot went out and said to his sons-in-law, who were to marry his daughters, “Up! Get out of this place, for the LORD is about to destroy the city.” But he seemed to his sons-in-law to be
jesting.

NIV So Lot went out and spoke to his sons-in-law, who were pledged to marry his daughters. He said, “Hurry and get out of this place, because the LORD is about to destroy the city!” But his sons-
in-law thought he was joking.

NLT So Lot rushed out to tell his daughters' fianc�s, “Quick, get out of the city! The LORD is about to destroy it.” But the young men thought he was only joking.

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3068
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:7843
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2088
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4725
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:4480
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3318
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6965
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:559
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1323
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3947
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2860
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:413
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1696
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3876
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:3318
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:853
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:1961
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5892
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:2860
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:5869
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=hebrew:6711


Last update: 2025/10/23 00:28 genesis_19:14 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=genesis_19:14

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/04 20:28

LXX

ἐξῆλθεν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
Λωτ καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐλάλησεν πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different
meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… τοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article γαμβροὺς αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) τοὺςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article εἰληφότας τὰςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article θυγατέρας αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπεν ἀνάστητε καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐξέλθατε ἐκ τοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article τόπου τούτουplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigοὗτος / αὕτη /τοῦτο

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

οὗτος usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ἐκεῖνος (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 ὅτι
ἐκτρίβει κύριος τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πόλιν ἔδοξεν δὲplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigδέ

greek

δέ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
γελοιάζειν ἐναντίον τῶνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article γαμβρῶν αὐτοῦplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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KJV And Lot went out, and spake unto his sons in law, which married his daughters, and said, Up, get you out of this place; for the LORD will destroy this city. But he seemed as one that mocked
unto his sons in law.
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